EMBASSY OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
IN ASTANA

Exceléncia,

Tenho a honra de informar que, desejando resguardar o principio
da reciprocidade e facilitar viagens midtuas para cidaddos de
ambos os paises e visando desenvolver o relacionamento amigavel
e fortalecer os estreitos lagos entre nossos paises, o Governo
da Republica Federativa do Brasil esta preparado. para adotar,

na bases da reciprocidade, o seguinte entendimento scbre

isencdo de vistos:

1. 0Os cidadidos da Republica do Cazaquistédo, portadores de
documentos de viagem validos, poderio entrar, sair,'transitar e
permanecer no territdorio da Republica Federativa do Brasil,
para fins dg turismo ou visita de negbdcios, sem visto, por um
periodo de até trinta (30) dias corridos por ano, contados a
partir da data da entrada no territério da Republica Federativa

do Brasil.

2. O periodo indicado podera ser prorrogado pelas autoridades
competentes da Republica Federativa do Brasil uma vez e por

lgual periodo de trinta (30) dias corridos.

3. Para os propésitos da presente Nota, documgntos de viagem
validos ficam aqui entendidos como passaportes de cidaddos da

Repiblica do Cazaquistio.




4. Turismo fica aqui entendido como viagens com carater
recreativo, informativo, cultural ou- outro propdésito, assim
considerada aquela que ndo tenha intuito de trabalho ou outra
atividade comercial que possa ser remunerada por fontes locais

no territério da Republica Federativa do Brasil.

5. Transito fica aqui entendido como a necessidade que venham a
ter os cidaddos RepUblica do Cazaquistdo de, para atingir o
pais de destino, transitar pelo territério da Reptblica

Federativa do Brasil.

6. Visita dé negocios fica aqui entendida como visita de
cidaddos da Repiblica do Cazaquistdo que ndo estejam empregados
nem recebam qualquer remunera¢io no territério da Repliblica
Federa%iva do Brasil, para prospecgdo de oportunidades
comerciais, participagdo de reunides e assiﬁatufa de contratos,
assim como para o exercicio de atividades financeiras, de

coordenagdo ou administracio.

7. Cidaddos da Republica do Cazaquistdo deverdo obter visto
épropriado, de acordo com a legislacdo da Republica Federativa
do Brasil, se desejarem ~exercer atividade remunerada, ser
'empregado, desenvolver pesquisa, estagiar, estudar, desenvolver
trabalho social, prestar assisténcia técnica, exercer atividade
missiondria, artistica ou religiosa ou qualquer outra atividade
que nao aquelas expressamente citadas nos paragrafos 4, 5 e 6

da presente Nota.

8. Os cidaddos mencionados no paragrafo 1 da presente Nota
poderdo entrar, atravessar em transito e sair do territério da
Republica Federativa do Brasil em todos os pontos abertos ao

tradfego internacional.




9. A dispensa da obrigatoriedade de visto introduzida pela
presente Nota ndo isenta os «cidaddos da Republica do
Cazaquistdo da obrigag¢do de cumprir as leis e regulamentos
vigentes no territério da RepUblica Federativa do Brasil

durante a sua estada.

10. A presente Nota ndo limita o direito do Governo da
Repliblica Federativa do Brasil de negar a entrada ou reduzir o
tempo de permanéncia de cidaddos da Republica do Cazaquistéo

considerados indesejaveis.

11. Por motivos de -seguranca, ordem ou satude piblicas, o
Governo da Republica Federativa do Brasil podera suspender
temporariamente a aplicacido das medidas descritas na presente
Nota no seu todo ou em parte. A decisdo sobre a suspensdo e a .
retomada das medidas previstas na presente Nota devera ser
notificada ao Governo da Republica do Cazaquistdo, por via

diplomatica, com a maior brevidade possivel.

12. Cidaddos da Republica do Cazaquistdo que teﬁham perdido ou
danificado seus passaportes no territério da Republica
Federativa do Brasil deverdo partir do territério da Republica
Federativa do Brasil com documento de viagem apropriado,
emitido pela Missdo Diplomdtica ou Reparticdo Consular da

Republica do Cazaguistédo.

13. O Governo da Republica Federativa do Brasil devera
encaminhar mediante a presente Nota espécimes de seus

passaportes validos.

14. Caso haja modificacgdo dos passaportes existentes, o Governo
da Republica Federativa do Brasil enviard ao Governo da

Republica do Cazaquistdo, por via diplomatica, espécimes de




seus novos passaportes, acompanhados de informacao

pormenorizada sobre suas caracteristicas e uso, . com a

antecedéncia minima de trinta (30) dias corridos de sua entrada
*

em circulacgdo.

15. Quaisquer divergéncias referentes a interpretacdo ou a
implementagdo das medidas descritas na presente Nota deverdo
ser resolvidas por meio de consultas e negociacdes, por via

diplomética.

16. Caso o Governo da Reptublica do Cazaquistdo esteja de acordo
com © que precede, a presente Nota e a Nota de resposta de
Vossa Exceléncia passaréo a conétituir um Entendimento na forma
de troca de Notas entre o Governo da Repiblica Federativa do
Brasil e o Governo da Republica do Cazaquistdo sobre Isencdo de
Vistos para Cidaddos da Republica Federativa do Brasil e da
Repiblica do éazaquistéo, o0 qual deverd entrar em vigor cinco
(5) dias corridos apés a data do recebimento pelo Governo da
Repuiblica Federativa do Brasil, pQr via diplomatica, de
notificacido por escrito por parte do Governo da Repiblica do
Cazaquistido do cumprimento dos procedimentos internos

necessarios a sua entrada em vigor.

17. O presente Entendimento sera valido por tempo
indeterminado. O Governo da Republica Federativa do Brasil
podera denuncia-lo, a qualquer tempo, por notificacdo por
escrito, por via diplomatica, ao Governo da Republica do
Cazaquistdo. O presente Entendimento cessarad noventa (90) dias

corridos apdés a data de recebimento da notificacao.

18. O presente Entendimento poderd ser emendado pelo Governo da
Repiblica Federativa do Brasil e pelo Governo da Republica do

Cazaquistdo, apds troca de notificagdes por via diplomatica.




.

Emendas entrardo em vigor de acordo COHl'O procedimento para
entrada em, vigor do Entendimento descrito no paragrafo 16 da
presente tha. \
19, & presente Nota estd sendo feita nos idiomas portugués,
cazaque e inglés, sendo todos os textos igualmente auténticos.
Em caso de divergéncia quanto a interpretagdo ou aplicacdo da

presente Nota, deverd ser utilizada a versdo em inglés.
Aceite, Exceléncia, os protestos de minha mais alta
consideracio e estima.
y Astana, 25 de julho de 2016
,;//——\ L") Sz
;-
Depfétrio Bueno Carvalho

Embaixador Extraordinirio e Plenipotencidrio da Republica

Federativa do Brasil na Reptiblica do Cazaquistdo

T
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Astana, 25 de julho de 2016

Exceléncia,

Tenho a honra de confirmar a aceitacdo de sua Nota
No. 52 de 25 de julho de 2016 e de informar que o Governo
da Republica do Cazaquistio esta pronto para confirmar as
condi¢cdes propostas pelo Governo da Reptblica Federativa
do Brasil, em resposta as quais o Governo da Republica do
Cazaquistdo, desejando resguardar o principio da
reciprocidade e facilitar viagens mutuas para cidaddos de
ambos os paises ¢ visando desenvolver o relacionamento
amigavel e fortalecer os estreitos lagos entre nossos paises,
estd preparado para adotar, em bases de reciprocidade, o
seguinte entendimento sobre isen¢do de vistos:

l. Os cidaddos da Republica Federativa do  Brasil,
portadores de documentos de viégem validos, poderio
entrar, sair, transitar e permanecer no territério da Republica
do Cazaquist@o, para fins de turismo ou visita de negocios,
sem visto, por um periodo de até trinta (30) dias corridos por
ano, contados a partir da data da entrada no territorio da
Republica do Cazaquisto.

2. O periodo indicado podera ser prorrogado pelas
autoridades competentes da Republica do Cazaquistdo uma
vez e por igual periodo de trinta (30) dias corridos.

3. Para os propositos da presente Nota, documentos de
viagem validos ficam aqui entendidos como passaportes de
cidaddos da Republica Federativa do Brasil.

SENHOR DEMETRIO BUENO CARVALHO

EMBAIXADOR EXTRAORDINARIO E PLENIPOTENCIARIO DA
REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL NA

REPUBLICA DO CAZAQUISTAO

Astana



4. Turismo fica aqui entendido como viagens com
carater recreativo, informativo, cultural ou outro propésito,
assim considerada aquela que ndo tenha intuito de trabalho
ou outra atividade comercial que possa ser remunerada por
fontes locais no territério da Repuiblica do Cazaquist3o.

5. Transito fica aqui entendido como a necessidade que
venham a ter os cidaddos da Republica Federativa do Brasil
de, para atingir o pais de destino, transitar pelo territério da
Republica do Cazaquistgo.

6. Visita de negdcios fica aqui entendida como visita de
cidadéios da Republica Federativa do Brasil que ndo estejam
empregados nem recebam qualquer remuneracio no
territorio da Repiiblica do Cazaquistéo, para prospeccdo de
oportunidades comerciais, participacdo de reunibes e
assinatura de contratos, assim como para o exercicio de
atividades financeiras, de coordenag#o ou administracéo.

7. Cidaddos da Republica Federativa do Brasil deverdio
obter visto apropriado, de acordo com a legislacio da
Republica do Cazaquistdo, se desejarem exercer atividade
remunerada, ser empregado, desenvolver pesquisa, estagiar,
estudar, desenvolver trabalho social, prestar assisténcia
técnica, exercer atividade missionaria, artistica ou religiosa
ou qualquer outra atividade que nfio aquelas expressamente
citadas nos paragrafos 4, 5 e 6 da presente Nota.

8. Os cidaddos mencionados no pardgrafo 1 da presente
Nota poderdo entrar, atravessar em transito e sair do
territrio da Republica do Cazaquistdo em todos os pontos
abertos ao trafego internacional.

9. A dispensa da obrigatoriedade de visto introduzida’
pela presente Nota ndo isenta os cidaddios da Reptblica
Federativa do Brasil da obrigagdo de cumprir as leis e
regulamentos vigentes no territério da ‘Republica do
Cazaquistdo durante a sua estada.

10. A presente Nota ndo limita o direito do Governo da
Republica do Cazaquistio de negar a entrada ou reduzir o
tempo de permanéncia de cidadfos da Republica Federativa
do Brasil considerados indesejaveis.

~11. Por motivos de seguranga, ordem ou satde
publicas, o Governo da Republica do Cazaquistio podera
suspender temporariamente a aplicacdo das medidas
descritas na presente Nota no seu todo ou em parte. A
decisdo sobre a suspensdo e a retomada das medidas



previstas na presente Nota devera ser notificada ao Governo
da Republica Federativa do Brasil, por via diplomatica, com
a maior brevidade possivel.

12. Cidaddos da Republica Federativa do Brasil que
tenham perdido ou danificado seus passaportes no territdrio
da Republica do Cazaquistédo deverdo partir do territério da
Republica do Cazaquistio com documento de viagem
apropriado, emitido pela Missdo Diplomatica ou Reparticio
Consular da Republica Federativa do Brasil.

13. O Governo da Republica do Cazaquistdo deveré
encaminhar mediante a presente Nota espécimes de seus
passaportes validos.

14. Caso haja modificag@o dos passaportes existentes, o
Governo do Cazaquistdo enviard ao Governo da Republica
Federativa do Brasil, por via diplomética, espécimes de seus
novos  passaportes, acompanhados de informag&o
pormenorizada sobre suas caracteristicas e uso, com a
antecedéncia minima de tlmta (30) dias corridos de sua
entrada em circulag@o.

15. Quaisquer divergéncias referentes a interpretacdo
ou a implementacio das medidas descritas na presente Nota
deverdo ser resolvidas por meio de consultas e negociagdes,
por via diplomética.

16. O Governo da Republica do Cazaquistio concorda
em que a presente Nota e a Nota de Vossa Exceléncia
mencionada acima passar@o a constituir um Entendimento na
forma de troca de Notas entre o Governo da Republica do
Cazaquistdo e o Governo da Republica Federativa do Brasil
sobre Isengéio.de Vistos para Cidaddos da Republica do
Cazaquistdo e da Republica Federativa do Brasil, o qual
deverda entrar em vigor cinco (5) dias corridos ap6s a data do
recebimento pelo Governo da Republica Federativa do
Brasil, por via diplomética, de notificagdo por escrito por
parte do . Governo da Republica do Cazaquistdio do
cumprimento dos procedimentos internos necessarios a sua
entrada em vigor.

17. O presente Entendimento serd vélido por tempo
indeterminado. O Governo da Republica do Cazaquistio
podera denuncia-lo, a qualquer tempo, por notificacdo por
escrito, por via diplomética, ao Governo da Republica
Federativa do Brasil. O presente Entendimento cessara



noventa (90) dias corridos ap6s a data de recebimento da
notificacdo. : | |

18. O presente Entendimento podera ser emendado pelo
Governo da Republica do Cazaquistdo ¢ pelo Governo da
Republica Federativa do Brasil apds troca de notificacdes
por via diplomatica. Emendas entrardo em vigor de acordo
com o procedimento para entrada em vigor do Entendimento
descrito no paragrafo 16 da presente Nota.

19. A presente Nota esta sendo feita nos idiomas
cazaque, portugués e inglés, sendo todos os (éxios
igualmente auténticos. Em caso de divergéncia quanto a
interpretacdo ou aplicagdo da presente Nota, devera ser
utilizada a versdo em inglés.

Aceite, Exceléncia, os protestos de minha mais alta
consideracdo e estima.

Primeiro Vice-Ministro dos
Negocios Estrangeiros
da Republica do Cazaquistiao



EMBASSY OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
' IN ASTANA

Your Excellency,

i haﬁe the honor to inform you that, desiring to safeguard the
principle of reciprocity and to facilitate mutual travels for
our citizens, and with a view to further developing friendly
relations and strengthening close ties between the two
countries, the Government of the Federative Republic of Brazil
is prepared to adopt, on the basis of reciprocal treatment, the

following commitment on the issue of visa waiver:

1. The citizens of the Republic of Kazakhstan who are holders
of valid passports may enter, leave, transit through and stay
in the territory of the Federative Republic of Brazil without
visas, for purposes of tourism or business travels, for a
period not exceeding thirty (30) calendar days within one (1)
year following the date of first entry into the territory of

the Federative Republic of Brazil.

2. The' aforementioned period may be extended by national
relevant authorities of the Federative Republic of Brazil once

and for another period not exceeding thirty (30) calendar days.

3. For the purpose of this Note} valid passport'means passport

of citizen of the Republic of Kazakhstan.




4. Tourism shall mean travels for recreational, informative,
cultural and other purposes that shall not imply carrying out a
gainful activity that may result in financial obligations to

local sources in the territory of the Federative Republic of

Brazil.

S. Transit shall mean the possibility for citizens of the
Republic of Kazakhstan to enter and leave the territory of the
Federative Republic of Brazil .as a condition to reach their

final destination.

6. Business travels shall mean travels of citizens of the
Republic of Kazakhstan, who do not carry out gainful activities
in the territory of the Federative Republic of Brazil, aimed at
prospecting commercial opportunities, attending = meetings,
signing contracts, and carrying out management and

administrative activities.

7. The citizens of the Republic of Kazakhstan must apply for
the pertinent visa in accordance with the relevant national
legislation of the Federative Republic of Brazil in case they
wish to stay in the territory of the Federative Republic of
Brazil to carry out gainful activities, be employed, engage in
research, traineeships, studies and social work, as well as
undertake technical assistance, missionary, religious or
artistic activities, or carry out any activity other than those

explicitly mentioned in paragraphs 4, 5, 6 of this Note.

8. The citizens mentioned in paragraph 1 of this Note may
enter, transit through and leave the territory of the
Federative Republic of Brazil through all border—crossing

points open to international traffic.




9. The visa waiver provided for by this Note applies without
prejudice to the obligation for the citizens of the Republic of
Kazakhstan ©before national legislation in force in the

territory of the Federative Republic of Brazil during their

short-stay.

10. This Note applies without prejudice to the right of the
Federative Republic of Brazil to refuse entry into, to shorten
or to terminate the stay in its territory of unwanted citizens

of the Republic of Kazakhstan.

11. The Government of the Federative Republic of Brazil may
suspend provisions of this Note in whole or in part, for
reasons of national security, public order or public health.
The decision on suspension and on resumption of provisions of
this Note shall immediately be notified to the Government of

the Republic of Kazakhstan through diplomatic channels.

12. Citizens of the Republic of Kazakhstan that lose or damage
valid passports during their stay in the territory of the
Federative Republic of Brazil must obtain the pertinent travel
document issued by a Diplomatic Mission or Consular Post of the
Republic of -Kazakhstan in the territory of the Federative

Republic of Brazil in order to leave its territory.

13. The Government of the Federative Republic of Brazil shall

enclose with the present Note specimens of its valid passports.

14. In the event of changes of passports, the Government of the
Federative Republic of Brazil shall convey to the Government of
the Republic of Kazakhstan, through diplomatic channels, the

new specimens, together with' the information on their



applicability, at least thirty (30) calendar days before their

introduction date.

15. Divergences arising from the interpretation  or
implementation of provisions of this Note shall be settled by

consultations and negotiations through diplomatic channels.

16. In the case of the consent of the Government of the
Republic of Kazakhstan with the above, this Note and the Note
of response of Your Excellency shall constitute an Agreement in
the form of an exchange of Notes between the Government of the
Federative Republic of Brazil and the Government of the
Republic of Kazakhstan on Visa Waiver for Nationals of the
Federative Republic of Brazil and the Republic of Kazakhstan
which "shall enter into force five (5) calendar days from the
date of receipt by the Government of the Federative Republic of
Brazil, through diplomatic channels, of the written
notification of the Government of the Republic of Kazakhstan on
the fulfillment of internal procedures necessary for its entry

into force.

17. This Agreement is concluded for an indefinite period. The
Government of the Federative Republic of Brazil may terminate
it at any time by giving written notice to the Government of
the Republic of Kazakhstan through diplomatic channels. This
Agreement shall cease to be in force ninety (90) calendar days

after the date of receipt of such notification.

18. This Agreement may be amended by the Government of the
Federative Republic of Brazil and the Government of the
Republic of Kazakhstan, followed py an exchange of
notifications through diplomatic channels. Amendments shall

enter into force as provided in the procedure for the entry




into force of Agreement described in the paragraph 16 of this

Note.

19. This Note is done in Portuguese, Kazakh and English
languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence in the interpretation or application of provisions

cf this Note, the Parties shall refer to the English text.
Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest

consideration and esteem. ¥

Astana, July aéZj ;2016
Demetrio Bueno Carvalho

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Federative

Republic of Brazil to the Republic of Kazakhstan
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HIS EXCELLENCY

Astana, July 25, 2016

Your Excellency,

I have the honor to confirm the acceptance of your
Note No. 52 dated July 25, 2016 and to inform that the
Government of the Republic of Kazakhstan is ready to
confirm the conditions proposed by the Government of
the Federal Republic of Brazil, in response to which the
Government of the Republic of Kazakhstan, desiring to
safeguard the principle of reciprocity and to facilitate
mutual travels for our citizens, and with a view to further
developing friendly relations and strengthening close ties
between the two countries, is prepared to adopt, on the
basis of reciprocal treatment, the following commitment
on.the issue of visa waiver:

I. The citizens of the Federative Republic of Brazil
who are holders of valid passports may enter, leave,
transit through and stay in the territory of the Republic of
Kazakhstan without visas, for purposes of tourism or
business travels, for a period not exceeding thirty (30)
calendar days within one (1) year following the date of
first entry into the territory of the Republic of
Kazakhstan.

2. The aforementioned period may be extended by
national relevant authorities of the Republic of
Kazakhstan once and for another period not exceeding
thirty (30) calendar days. '

MISTER DEMETRIO BUENO CARVALHO _
AMBASSADOR EXTRAORDINARY AND PLENIPOTENTIARY
OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL |
TO THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

Astana



3. For the purpose of this Note, valid passport means
passport of citizen of the Federative Republic of Brazil.

' 4. Tourism shall mean, travels for recreational,
informative, cultural and other purposes that shall not
imply carrying out a gainful activity that may result in
financial obligations to local sources in the territory of the
Republic of Kazakhstan.

5. Transit shall mean the possibility for citizens of
the Federative Republic of Brazil to enter and leave the
territory of the Republic of Kazakhstan as a condition to
reach theif final destination.

6. Business travels shall mean travels of citizens of .
the Federative Republic of Brazil, who do not carry out
gainful activities in the territory of the Republic of
Kazakhstan, aimed at prospecting commercial
opportunities, attending meetings, signing contracts, and
carrying out management and administrative activities.

7. The citizens of the Federative Republic of Brazil
must apply for the pertinent visa in accordance with the
relevant national legislation of the Republic of
Kazakhstan in case they wish to stay in the territory of the
Republic of Kazakhstan to carry out gainful activities, be
employed, engage in research, traineeships, studies and
social work, as well as undertake technical -assistance,
missionary, religious or artistic activities, or carry out any
activity other than those explicitly mentioned in
paragraphs 4, 5, 6 of this Note.

8. The citizens mentioned in paragraph 1 of this
Note may enter, transit through and leave the territory of*
the Republic of Kazakhstan through all border-crossing
points open to international traffic.

9. The visa waiver provided for by this Note applies
without prejudice to the obligation for the citizens of the
Federative Republic of Brazil before national legislation
in force in the territory of the Republic of Kazakhstan
during their short stay.

10. This Note applies without prejudice to the right
of the Republic of Kazakhstan to refuse entry into, to
shorten or to terminate the stay in its territory of
unwanted citizens of the Federative Republic of Brazil.

11. The Government of the Republic of Kazakhstan
may suspend provisions of this Note in whole or in part,
for reasons of national security, public order or public
health. The decision on suspension and on resumption of
provisions of this Note shall immediately be notified.to



the Government of the Federative Republic of Brazil
through diplomatic channels.

12. Citizens of the Federative Republic of Brazil that
lose or damage valid passports during their stay in the
. territory of the Republic of Kazakhstan must obtain the
pertinent travel document issued by a Diplomatic Mission
or Consular Post of the Federative Republic of Brazil in
the territory of the Republic of Kazakhstan in order to
leave its territory.

13, The Government of the Republic of Kazakhstan
shall enclose with the present Note specimens of its valid
passports.

14. In the event of changes of passports, the
Government of the Republic of Kazakhstan shall convey
to the Government of the Federative Republic of Brazil, -
through diplomatic channels, the new specimens, together
with the information on their applicability, at least thirty
(30) calendar days before their introduction date.

15. Divergences arising from the interpretation or
implementation of provisions of this Note shall be settled
by consultations and negotiations through diplomatic
channels.

16. The Government of the Republic of Kazakhstan

agrees that this Note and the abovementioned Note of:

Your Excellency shall constitute an Agreement in the
form of an exchange of Notes between the Government
of the Republic of Kazakhstan and the Government of the
Federative Republic of Brazil on Visa Waiver for
Nationals of the Republic of Kazakhstan and the
Federative Republic of Brazil which shall enter into force
five (5) calendar days from the date of receipt by the
Government of the Federative Republic of Brazil, through
diplomatic channels, of the written notification of the
Government of the Republic of Kazakhstan on the
fulfillment of internal procedures necessary for its entry
into force. '

17. This Agreement is concluded for an indefinite
period. The Government ‘'of the Republic of Kazakhstan
may terminate it at any time by giving written notice to
the Government of the Federative Republic of Brazil
through diplomatic channels. This Agreement shall cease’
to be in force ninety (90) calendar days after the date of
receipt of such notification.

18. This Agreement may be amended by the
Government of the Republic of Kazakhstan and the



Government of the Federative Republic of Brazil,
followed by an exchange of notifications through
diplomatic channels. Amendments shall enter into force
as provided in the procedure for the entry into force of
Agreement described in the paragraph 16 of this Note.

19. This Note is done in Kazakh, Portuguese and
English languages, all texts being equally authentic. In
case of divergence in the interpretation or application of
provisions of this Note, the Parties shall refer to the
English text. '

[ take this opportunity to express the assurances of
my highest consideration to Your Excellency.

First Deputy Minister of
Foreign Affairs of
the Republic of Kazakhstan



EMBASSY OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL
IN ASTANA

Korapel Meprebeni,

©3apa TYCiHICTiK KarugaThHBH CcaxkranyelHa keninpmix Gepyre
ASHE  asaMaTTapeMBI3LBH - €3apa  canapJapeHa  XopHeMiecyre  Huer
Cinmipe OTHPHIN, COHAal-ak eki Memueker apacelHgaFe  IOCTHIK
KaTHHacTapAbl OLaH B3pl »OaMeTy XSHE THIFHS GannaHeicTapOsel HbPANTY
MaKCcaThHAa e3apasjiblk Herisge  BUBaJEK pexuMOi  anem  Tacray
Macesieci OGoMbHWA ‘Bpasunus benepatuBTik PecnyGamukacs YkiMeriuiny
MplHamam  MiHpgerTemesepni KaCenmoayra o3ipairi TypaJel Cizre
xabapiayie MapTebe CaHalMbIH:
1. Kapamuel IacrnopT nenepi Cousin TabbiaTeH Kasakcrau
PecnyBJMKa ChIHEIH asamMaTrTapsl Bpasunus PenepaTUBTIK
PeCnyBNMKACEHBIE ayMarbHa Kejrei G6ipiHwi KyHHeHn OGacran 6ip (1)
eI ilWiHne KYHTisOenik orTez  {30) KYHHEH acnakThH KeseH iwmiHpe -
Epasumua dPenepaTupTir éecnyénmmacunmﬂ ayMarbiHa TYPMCTLK XoHe
1CKepJIlR canapjap MaxcaTefia BUBacH3 Kese ajamel, oOIaH KeTe

analbl, TPaH3WTNEeH OTe ajlais xoHe OoHNa 00Ja ajans.
2.- DbBpasunua deneparuBTiK PecnyGruKaCrHbIH, cyexinerti
MEMNEKeTTIiK OpraHsl X OFaphbiia aTajJraH Kes3eHOl KyHTizGenik oThs

(30) XVyHHEH acCHalTBH Keseqre Oip peT y3apTys MyMKiH.

/ : ; 5 /
34 Ocel  HOTAHHH MaKCaTTaph YH1H XapaMObl [1aCHOopT HpereHimis

KaszakcTaH PecnybiaMkach asamMaTEHEBH nacnopreH Binnipeni.



4, Typu3aM Bpaszunus ®enepaTMBTiK PecnyOBJiMKka ChIHEH ayMareHma
KeprinikTi ke3HephlH KapXelUIbK MiHOeTTeMenepine sokeayi Mymkin
KaHgma! ma * 6ip akelCel  TeNeHeTiH  KuBMeTHeH a¥HaNeCy  BOJsn
TAOBUIMAMTEIH ~ PeKPeALMANLIK, AaKHapaTTHK, MOINEHM XoHe e3re e

MaxKcaTTapmare canapJsapmne Oiggipeni.

S TpauzsuTneH ery KasakcTas PecnyGnmka CEIHBIH azaMaTTapH YuwiH
OJIapHBEIH  COHFEl MeXeJIl MNYyHKTKe XeTy ywiH Bpasunus denepaTuBTik

PecnyGnmMKaceHBH ayMarbHa Kejly XoHe keTy MYyMKiHAirin Ginmipeni.

6. Icﬁepnix canapJiap axelChl TOJIEHeT1H KhIBMeTeH alHalIbICnaii el
KazakcraH Pecny6auxacs 43aMaTTapuHEH  Bpasuiua  QPemepaTunTik
PecnybnmraceHely, ayMarsHa KOMMEPUVMANBIK KBISMETT1 RYyprisy vyumil
nepcnekfnsanap amy, kesnecyjepre KaThCy, WapTTapra KOJ KO,
fackapywruiblX  %9HE OKiMWiNik  KeisMeTTi OPBIHIOAaY  MaKCaThHIaPL

canapJapel Sinmmipeni. .

T KasaxcrTaH PecnyOJuMKacChHBEH asaMarrapel Bpasunma OepepaTusTik
PecnyOnmKachHEIH, ayMarsHOa aKbCH — TONeHeTiH KBHBMEeTTi xys3ere
acCEpy, XYMHICKA OpHAJlacy, 3epTreyliepre KaTHCY, TareUEMOaMagax
ey, OKYy K@He  SJIeyMeTTIiK KYMECTapMeH arHaJeCcy, COHOali-akx,
TEeXHNKAJEK KeMeK KOpCeTy, MUMCCUOHepSik, mihm, KepkeMeoHep Hemece
ocel HoraHeH 4, 5, 6—Tapmamma§mnua OenrineHGered kes xejred
Backa KeismMeTTl ®xysere acelpy MakKCaTeMeH O6oJiyPa Huer Oingipren
Kavrpanmga, Bpasunua deneparTuBTiK PecnyBnmkachiHbIH YIITTHIK,

3aHHaMaceHa CaMKeC KakeTTi BM3aHH ajyPa eTiHim Bepyre muic.

B Ocut HowaHelH l-TapMmareHa kepcerinren asamMarTrap
XaJbiKapaJiplK, TaceMaJ VYUWiH awpx ke3 Kejirex WeKapanbK 6TKizy
NYHKTTepl apkeuiel Bpasuima GemepaTuBTix PecnyOamKaceHEH ayMaFblHa

KeJie aynapnel, TPaH3UTIEH eTe aJjlaikl XoHe ChoaH KeTe ajiajh.




9% Ocel HorameH O6enrineHeTiH BUBaNapned KyWwiH ko KasaxcrTan
Pecny®iamnkace asaMaTTapEHBIH Bpaswmina PemepaTUBTiK®
Pecnyb®mmxaceHEH, ayMaFbHIA KeCKA MepsimMoe OGoays ke3iHme OHBIH
KOJOAHBICTAFEl YIATTEIK SaHHAMACHH CakTay MiHOeTTeMmesepiHe ﬁgmcaﬂ

KEeJNTipMen KoJmaHbima oLl .

10. Ocwl Hora Bpasunus denepaTUBTik PecnyBiMKAaCLIHBH o3 ayMarbiHa
KasakcTan PecnyOnMKaCHHHEHE KONAWCL3 mHen TaHbUIPaH asaMaTTapsHbBH
KeJyiHerR 0ac TapTy, OHIOa Bony Mepz3imiH KRICKapTy HeMece TOKTaTy

KYKBIFLIH CaKTanmel.

11. Bpaswunusa demepaTuBTik Pecnybnuka ChIHbY, YrimeTi YIITTEHIK,
Kayincisgixri kamramaces ety, KOraMIOElK TOPTiNTi XoHe XaJbKTHH
OSHCAYJIEIFEIH CAKTAY MaxKCaTHHAa OCH Hora epexesepiniy KOJILaHETYBIH
TOJNBIK HeMece 1miHapa TokTaTa anapge. Oce HoTa epexenepinig
KOJNOaHBUIYBIH TOKTaTy HeMece oJiapHdsl Kaiira 6acray TYpPaJbl  Welrinm
JMIIJIOMa TH AJIBIK apHanap 2P KB KasakcTau PecnybnmkaChlHEIY,

YkiMeTiHe mepey xoamaHy¥a THic.

12. Bpasumma demepaTMBTik  PecCrnyBIMKaCHHEHE aymMarelHOa  Bogay
KesiHOe e3iHiH XapaMOb NACNOPTHHE XOFaNITKaAH HeMece Synnipren
KazaxcTan Pecny6iKKaChHBIH asaMaTrapel Kazaxcrad Pecny6iamMkachHbBIH
Bpaswimsa QenepaTuBTik PecnyBamuKacCEHBH ayMareiHoass OMIIIOMa TH AJEIK,
OK1NOiri HeMece KOHCYIILIK MeKeMeci OepreH, OHBIH ayMaseHaH keTy

ywiH THicTi KON XYPY KyXaTeH aJiyFa THic.

13. Bpasumua degepaTuBTik PecnyOamMkachHb Ykimeri ocel Horara

Kapamuel nacrnoprrapmsy yirinepiH koca 6epegni.

14. TacnoprTap e3repTinred xarpaina, Bpasunma denepaTUBTik
Pecny®nuxaceHeH YxiMeri HaHa NacnopTTapibl yYIATijnepin ocH
esrepicrep KOJIOaHBICKa eHrisinerin KYHTe neiin KeMiHOe

KVHTi36eNik  OTwH= (30) KYH OYpeIH  OJIapHOel  KOJGaHy  Typansl



aKnaparnes  Olpre  OMONOMATUANEIK = apHanap  apKeulsl KazakcTaH

PecnyOimraceHelh YkimeTriHe xonmayra Tuic.

15. Ocel HoraHuH epexenepin TYCiHOipYy HeMmece xommauy KesiHne
TYRIHIaPaH Kelicneywinikrep AOUITIOMa THUAJIBIK, apHanap aPKBLIBI

KOHCyJNbTaUMAIap MeH Kejiccesaep XKYyprisy xoseMeH wemijeni.

16. Erep Kazaxcran PecnybnukaceHey Yrimeri KOFapLLIa
KopceTinreHnepMeH  KeJiicked karpaiina, Bpasunma depmepaTurrik
Pecny6amka ChIHEIH Ykimemi_ocu Hora xsHe Xorapw Meprebeninin Kayall

Horacsl Bpaswims demepaTuBTik PecnyOmukaceiHbly, — YkiMeri  men

Kasaxcran PecnyBimKkachiHbH Yrimeri a2paceHIAaPEl Epazunma
benepaTuBTik Pecnybimkacs! KoHe KasakcTan PecnyBiukace!
a3aMaTTapeIHBH, BU3acChH3 canapJaps TYPaJIkl HoTanap anMacy

HBEICaHBIHIOAFEl Kesicimpl kypaiTeiHbiHa #kesicim Oepeni. Ocm Kemicim
Bpasumsa OGenepaTuBTik PecrnyOimmMKachHHE = YkiMmeTi AUMIIIOMAa TUAJIBIK,
apHaJap AapKeUILL OHEH KyWliHe eHyi ywix xaxeTri Memmekerimimgik
psciMuepniy OPHIHIAJITa HEl TYPaJE Kaéamcwaﬂ Pecnybumnkace:
YriMeTiHniH xaz36auma xabaprsaMaced ajn¥FaH KyHHeH Gacran KYHTiaﬁéniK

Gec (5) KyH ©TKeH COH KymiHe eHemi.

17. Ocei Kenicim 6enrinexsGeren MepsiMre xacanamel. Bpaszuaus
denepaTuBTiKk PecnybnamMKachHeid YKiMeri Kasaxkcran Pecny6smkachHLH
YriMeTiHe OuniIoMaTHAJIEK apHaliap apkeulsl xasbama xabapsgama KXoJuan
OTHPHIN, KesniciMuiH KONIAHBICHH KE3 KeNTeH YaKhTTa TOKTaTa asamns.
Ocel Kemicim ocemzat xazGawa xabapJylamMa aJElHPaH KyHHEH KeiiH
KyHTis0enik ToxcaH (90) kyH ©TKeH COH ©31H1H  KOJIIaHBICEH

TOKTATAaOhH .

18. Ocm Kenicimre Bpazumma - demepaTuBTik PecnyBayuKa ChIHBIH
YriMeTi koHe Kazakcran PecnybnukaceHEH YriMmemi OMIIJIOMa T SJIBIK,
apHanap apxeulsl xaCapiamMajapMeH — aJsiMachll, TY3ETYJEep e Hrisyi

MYMKIiH. Tyzerynep OCel  HomaHmH 16-rapmaruinga kepceTinrex




Kenicimuin kymide eny psciMpgepining maprrapeHa Ccsikec kymiHe
eHeni. '

18. Ocm Hora nopryraln, Kasak XoHEe arbiilbH TinnepiHpoe xacastns,

OJIapHbH MOT1iHOEpl TeH TynHYCKauel OOoJsn Tabwsans. Ochb HoTaHblH
epexeliepiH TyCciHmipyne Hemece KosmaHyna KeJicneymwinikrep GonraH

xarpanpa, Tapanrap areuUllElH TiniHmeri msriure XKyriHeriH Gomams.
o

Xorapel Meprebeni, meHiH Cizre neren 30p KYpMeTiM MeH allPhChMIL
KABLUT anbiHeS.

////ACTaHa, 2 winme, 2016 xeun
///
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KA3AKCTAH PECITYBJUKACHI
CBIPTKBI ICTEP

MHAHUCTPITT
ActaHa Kasiacbl, 2016 KbIIFB! «25%» tiinge

Korapor Maprebenni,

Men, Ciznin 2016 xwinesl 25 miinpemeri Ne 52
Horanp13/tel anraHbIMIBl pacTaiiMbin kxone Kazakcran
- PecnyGankacwinbin - Ykimeri Bpasunus  Dejepatunric
PecryGnukachinbin - YkimMeri  ycblHran  waprrapisl
Kabhuilayra a3ip ekeHin xabapmam, onapra skayan
perinpe Kaszakcran Pecry6iukacsinbie Ykiveri o3apa
TYCIHICTIK KaruAaTbIHBIH CaKTalyblHa Kemingik Gepyie
KOHE  a3aMaTTapbIMbI3[bIH  e3apa  camapiapbiHa
Kapuemjiecyre HueT OlIipe OTHIPhIN, COHIaH-aK exi
MEMJIEKET apachiH/iarbl A0CTBIK KaThlHACTAP/bl O/aH Ipi
JAMBITY  JKOHE  TBIFEI3  GallaHbicTapapl  HBIFAITY
'MaKCATbIHIA ©3aPalibIK HEi3/le BU3AIbIK PERMUMIL Al
Tacray Mmaceicci OolibiHIIA MblHAmal h-ﬁ]—]ﬂf:’l‘I‘EMéJ‘lf:p,H,i
Kabbuizayra a3ipairi Typaibl xabapnayisl o3iHe Moprede
caHalabl:

1. OKapamapl nacriopr iesiepi GoBIM TaBbLTATHIH
bpasuius Geneparusrik PecryGnukachitbii azaMaTtapbl
Kasakcran PecriyGnmkachiHbIH aymarbina kenren 6ipiHini
KyHHen Oactan 6ip (1) sein iminae xyHTizOeaik OTHI3
(30) «xyHHeH - acmaiiTeiH  KeseH imnHme Kasakcrad
Pecriybikachiibii aymarbiHa TYPHCTIK KaHe icKepsiik
cariapiap MaxkcaTbiHAa BH3aChI3 KeJjie ajlailbl, OJaH KeTe
anajibl, TPAH3UTIICH ©TE aJlaibl XKoHE OHaa 00J1a ajajibl.

2. Kazakcran PecnyOiuKkachbiHbiy, YOKUIETTI .
MEMJIEKeTTIK ~ Opraibl JKOFapblla aTaFaH  Ke3eHi

N 27, /659

KOFAPHI MOPTEBEJII _ .
JAEMETPHUO BYDHO KAPBAJIBO MBIP3AFA
BPA3ZUJIUSI PEJAEPATHUBTIK PECITY BJIUKACBIHBIH
KA3AKCTAH PECIIYBJIUKACBHIH/JIAFBI

TOTEHIIE "KOoHE OKIJIETTI EJIINICIHE

ACTaHAa KAJlachbl



KyHTi36enik oTe3 (30) KYHHEH acnaiThIH Ke3eHTe 6ip pet
¥3apTybl MYMKiH.

3.0cel HortauplH MaxcarTapel YLIH KapaMIbl
IacIopT JeTeHimi3 bpazumust DenepaTUBTIK
Pecrnybnuxacs! a3aMaTEIHBIH ITACTIOPTEIH Oinfipesi.

4. Typusm Kazakcran PecniyOiMKachiHbIH,
ayMarblHIa JKEPriTiKTI Ke3AepaiH KapPIKBLIBIK,
MiHAeTTeMeNnepiHe okellyl MyMKIH KaHzai ga 6ip aKbICh
TONEHETIH KBI3METNEH afHAIBICY OOJBIN TabbIIMaNiTHIH
PEeKpeaursIIbIK, aKNapaTThK, - MOJICHM JKOHE o3re e
MaKcaTTapJarel carnapiapzasl Siamipes. :

5. Tpansurnen ery Dbpasumus  Peneparubrik
PecrnybnukaceHbl asamMarTapbl YIiUiH OJApAbIH, COHFBI
MesKeni IIYHKTKE KETY YIUiH Kazakcran
PecryOnuKacpiHEIH ~— ayMarblHa  KeJly JKOHE  KeTy
MYMKIiHAIri=H 6ingipesni.

6. Ickeprix camapiap aKbIChl TOJICHETIH KbI3METIICH
aHanpicaiTeiH bpasunus @enepartubrik Pecnybnukacs!
a3aMaTTapbIHbIH Kasakctan Pecry6nuxacsIHbIH
ayMarblHla KOMMEPLHMANBIK KBISMETTI JKYpridy VILiH
NepCcreKThBaNap ally, Ke3Iecylepre KaTbiCy, MapTrapra
KOJI KO0, GacKapyIUBUIBIK JXKoHE SKIMIUINIK KBI3METTI
OPBIHIAY MaKCaThIHAFhl caapiapbld Oinaipeni.

7.bpasunus  PeneparuBtik  Pecny6iMKachIHBIH
azamarrapsl Kazaxcran Pecry6nMKachIHBIH ayMarbiHIa
aKBIChl TOJIEHETIH KBI3METTI JKY3ere achlpy, JKYMbICKA
OpHanacy, 3epTTeyJepre KaThCy, TaFbUIBIMAAMAanaH eTy,
OKy JKoHE QJIEyMETTiK IKYMBICTAPMEH aiHaJbICy, -
COHIal-aK TEXHHKANBIK KOMEK KOpCeTy, MHCCHOHEPIIK,
JiHY, KepkeMeHep Hemece ocel Horamely 4, 35,
6-TapMaKTapblHla OenriteHbereH ke3 kenreH 6acka
KBI3METT] JKy3ere acklpy MakcaThiMeH OOlyra HHET
Ourmipren xarpadna, Kazaxcran PecmyOnukachinbiy
YITTBEIK 3dHHaMachlHa COHKeC KaXXeTTI BH3aHBI aNyra
eTiHILI Oepyre THIC.

8.Ocer HotanblH |-tapMarblHIa  KOPCETUIreH
asamMarTap XajublKapajblK TachIMall VIUIH ambiK Ke3
KeJIreH mexapanblK oTKi3y IMyHKTTepi apKeuibl Kazakcran
PecnyOnukachlHBIH ayMarblHa Kejie ajafjbl, TPaH3HUTIIECH
eTe aajbl XKoHe OJlaH KeTe alaibl.

9.0Ocpl Horamen GenrineHeTiH BU3alapAblH KyIUiH
XKOIO Bpazunus ®eneparusTik  Pecmybnukacs
a3aMaTTapbIHBIH Kasakcran PecnyOnuKackIHBIH,
ayMmarbplHlla KbICKa Mep3iMzae Ooiysl Ke3iHJe OHBIH



KOJIXaHBICTAFHI YITTBIK - 3aHHaMAachblH caxray
MIHIETTEMENEPiHE HYKCaH KENTipMei KOIIaHbLIa 5]

10. Ocsr Horta Kazakcran PecnyGnukacblHBIH 63
ayMarbiHa bpasunus PDenepatuBTik PecnyOnuxachHBIH
KOJIAMChI3 [N TAHBUIFAH a3aMaTTaphIHBIH KelyiHeH Oac
TapTy, oHJa Gony Mep3iMiH KbICKapTy HEMece TOKTAaTy
KYKBIFBIH CAKTal bl

11. Kazakcran Pecry6muiachiHbIH YKIMETI YITTHIK
Kayinci3AiKTI KaMTaMachl3 €Ty, KOFaMBIK TOPTIIITI jKoHe
XaNIBIKTBIH JEHCAyNBIFBIH CaKTay MaKcaThlHaa ocel Hota
epeXeNepiHiH KONJAaHBUIYBIH TONBIK HeMece imiHapa
ToKTara anafel. Ockl HoTa epexenepiHiy KONIAHBLIYHIH
TOKTaTy HeMece oJlapibl KaiTa Oacray Typaybl LIEHIIM
OUTIIOMATHSIIBIK apHayap apPKBLIB] Bpazunus
Geneparusrik  PecnyOnukaceiHelH — YkiMeTine mepey
KOJIaHyFa THiC. .

12. Kasaxcran Pecny®nukaceiHbIH ayMarbiHIa GOy
Ke3iHJe ©3iHiH yKapaMIbl IaCHOPTHIH JKOFANTKAH HEMece
Oynuipren Bpasunus ®enepatuBTik PecryOiukachlHbIH
azamarrapsl bpasunus OerepaTuBTiK PecnyOnuKachIHbIH
Kaszaxcran Pecny6rukachiabIH, ayMarbIHIarhl
IOUIIOMATHSIIEIK, OKUIIIT HeMece KOHCYIABIK MeKeMeci
OepreH, OHBIH ayMarblHaH KETy YILIIH THICTI KON XYypy -
KY2KaTBIH aJIyFa THIC.

13. Kasaxcrans PecnyOnukachbiHelH YKIMETI OCHI
HoTara xapamzsl HacmopTTapHblH —YACIEpiH Koca
Hepeni.

14. TTacriopTTap e3repriire >karmaiina, Kasakcrad
PecnybnukaceiHpl  YKiMeTI  JKaHa [acHiOpTTapbIH,
YATINEpiH OCBI ©3repicTep KONAaHBICKa €HTI31NeTiH KyHre
-JIeHiiH keminje kyHTi36enik oTei3 (30) KyH 6¥pbIH onapas!
KOJJady Typajbl akiapaTiieH Oipre IHIUIOMATHSIIBIK
apHanap ApKBLIBL bpaszunus DenepaTUBTIK
PecnybnuxaceiapiH Y KIMETIHE XKOIIAYFA THIC.

15. Ocel HoTaHbeIH epexenepin TYCIHAIpY Hemece
KOJJaHy  Ke3iHAe  TyBIHJaFraH  KeNiCHeyIUiTiKTep
JUIJIOMATHSUIIBIK apHanap apKblibl KOHCYJIbTALMAIAD MEH -
KeiCcCo3Aep KYPTizy JKOIBIMEH LIEUTiIei.

16. Kaszakcran PecnyOnukacelHBIH = YKIMeTi  OCHI
Hora xone Xorapsr MepreGeninin Hortace Kazaxcran'
PecrybnukachIHbIH Yximeri MEH bpazunus
DenepatunTik PecnybnuxackiHblH YKIMeTi apacelHaarhl
Kazakcran Pecniyfnukacs! sxone bpasunus ®@egepatusTik
Pecriybnuxacel asaMmaTTapbIHBIH BH3aChI3  cariapiiaphbl
TypaJBl HOTajap aiMacy HBICAHBIHAAFEl  KemiciMai



'

KypaiThinbiHa Keniciv 6epeni. Ocoi Kenicim Bpasumns

(DenepatuBTiK PecnyOnuKkaceIHbIN Yximeri
JUMIOMATHSNBIK apHaiap apKeUIBl OHBIH KYIUiHE eHyi
YUIiH Ka/KeTT MEMJICKeTILLIIK paciMaepain

opbiHIaNFanbl . Typainl  Kasakctan = Pecry6nukacs
Ykimetinin kasbama xaGapiamaceii  anFaH  KyHHeH
Oactan kKyHTi30enik Oec (5) KyH OTKEeH COH KyLUiHe eHel.

17.Ocer Kenicim  GenrinienGeren  mepsimre
acanmanel.  Kaszakcran  PecnyGnukacbigblH — YKiMeTi
bpasunus ®enepartusrik Pecnybnukachiubi Y KiMeTiHe
JUITIOMATHAIIBIK apHajap apKplibl skasdaiia xabapiama
Komaai oTeipbin, KeniciMHIH KONJAHLICHIH Ke3 KeJIreH
yakpirra - rokrara  ananbl.  Ocbkl Kenicim  ockirnait
KaszOaia xabapiama ajblHFaH KYHHEH KelliH KyHTi30emik
Tokcan (90) KyH OTKeH COH O3iHIH KOJAAHBICHIH,
TOKTATa/Ibl. '

- 18.Ocpr Kenicimre Kasakcran PecnyGiukachiHbIH
Ykimeri KOHE bpasuus DenepatuBTiK
Pecnybaukachinbii YKiMeTi JMIIIOMATHSJIBIK  apHANAp
apKbliibl XabapnamanapMeH alMachlm, Ty3eTyJep eHriyi
mymkin.  Tyserynep ocel Hortaueii 16-Tapmarsinia
kopcetinren KeniciMuiH Kywmine eHy paciMaepiHin
mapTTapbiHa coiiKec KylliHe eHe/li.

19. Ocbl Hota Kaszak, mopTyrajl »oHE aFrbUlLIbIH
TingepiHAe  kacangbl, ONapAbIH  MAOTiHAEpI  TeH
TYNHYCKaael  Oosbin  Tabwutagel.  Ocbl  Horanbiig
epexenepin TYCIHJpY/ie HEMece Kosaanyaa
Kemicneyuinikrep — Oomran  skarmadiza,  TapanTap
aFbUTILBIH TiMiHACT MaTiHre KYriHeTiH Gonaasl.

Ocsl corri naitnanansin, Xorapsr Mopreberni, Menin
Ci3re fiereH 30p KypMeTiMIi OintipriM keseti.

Myxrap Tiney6epui

Kaszakcran PecnyOinkacsi
CuIpTKbI icTCp MHHHCTPIHIN
Oipinmi opeiHGacapbl



